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HPUJIOXKXEHUE

ITIOITPABKA

Ha Pernnament (EC) 2021/1134 na EBponeiickust napjamMenT 1 Ha CbBeTa 0T 7 10J1M
2021 ronuHa 3a u3meHenue Ha persaameHTu (EQ) Ne 767/2008, (EO) Ne 810/2009, (EC)
2016/399, (EC) 2017/2226, (EC) 2018/1240, (EC) 2018/1860, (EC) 2018/1861, (EC) 2019/817 n
(EC) 2019/1896 na EBponeiickusi napjaMmenT U Ha ChbBeTa U 32 OTMSIHA HA PeLICHUS
2004/512/EO un 2008/633/TIBP na CbpBera 3a nesure Ha pedopmupanero Ha BuszoBara

HHGOpPMALMOHHA CHCTEMA
(Oduyuanen éecmnux na Egponetickust cvio3z L 248 om 13 onu 2021 2.)
Ha ctpanuna 45, unen 1, Touka 26, HoB wieH 226(12), nbpBa 1 BTOpa ajliHEn

emecmo.

»12.  Bcsko crorBeTcTBHE IO Maparpad 6 ce npoBepsiBa pbYHO OT KOMIETEHTHHUS BU30B UJIU
MMUTPALMOHEH OpraH Ha AbprKaBaTa WieHKa, 00paboTBalla 3asiBJICHUETO 3a BU3a 3a IBJIIFOCPOYHO

npeOrBaBaHe WK pa3pellieHre 3a mpeOruBaBaHe.

3a 1enuTe Ha phbUHATA MPOBEPKA CHITIACHO MMbPBA AJIMHES OT HACTOSIIMS maparpad) KOMIETEHTHUST
OopraH uMa JOCTBII JI0 TOCHETO Ha 3asBJICHUETO U BCUUKHU CBHP3aHU C HETO JPYTH J0CHeTa Ha
3asiBJICHUS, KaKTO M JI0 ChOTBETCTBUSATA, 3a/IEHCTBAHU MPU aBTOMATU3HPAHOTO 00paboTBaHe

chIylacHo naparpad 6.,

oa ce yeme:

»12.  Bcsko crorBeTcTBHE IO Maparpad 8 ce mpoBepsiBa ppbYHO OT KOMIIETEHTHHSI BU30B MIIU
MMUTPALMOHEH OPraH Ha AbpKaBaTa WIeHKa, 00paboTBalla 3asiBJICHUETO 3a BU3a 3a JbITOCPOYHO

npe6HBaBaHe HJIN pa3pCHICHUC 3a Hpe6I/IBaBaHC.

3a 1enuTe Ha pbYHaTa MPOBEPKA CHIIACHO IIbPBA aJMHEs OT HACTOSIINS maparpad KOMIETEHTHUST
OpraH uMa JOCTHI JI0 TOCUETO Ha 3asBJICHUETO U BCUYKHU CBBP3aHU C HETO IPYTH JOCHETa Ha
3asBJICHUS, KAKTO U JI0 ChOTBETCTBHATA, 33JICHCTBAHU MTPU aBTOMATU3HPAHOTO 00paboTBaHe

chIytacHoO maparpad ..
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ANEXO
CORRECCION DE ERRORES

del Reglamento (UE) 2021/1134 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 7 de julio de 2021,
por el que se modifican los Reglamentos (CE) n.’ 767/2008, (CE) n.” 810/2009, (UE) 2016/399,
(UE) 2017/2226, (UE) 2018/1240, (UE) 2018/1860, (UE) 2018/1861, (UE) 2019/817 y
(UE) 2019/1896 del Parlamento Europeo y del Consejo y por el que se derogan las
Decisiones 2004/512/CE y 2008/633/JAI del Consejo, a fin de reformar el Sistema de

Informacion de Visados
(Diario Oficial de la Union Europea L 248 de 13 de julio de 2021)

En la pagina 45, articulo 1, punto 26, nuevo articulo 22 ter, apartado 12, parrafos primero y

segundo:
donde dice:

«12.  Cualquier respuesta positiva con arreglo al apartado 6 sera verificada manualmente por la
autoridad competente en materia de visados del Estado miembro que tramite la solicitud de visado
para estancia de larga duracion o de permiso de residencia.

A efectos de la verificacion manual con arreglo al parrafo primero del presente apartado, la
autoridad competente tendra acceso al expediente de solicitud y a cualquier expediente de solicitud
vinculado, asi como a las respuestas positivas activadas durante el tratamiento automatizado de

conformidad con el apartado 6.»,

debe decir:

«12.  Cualquier respuesta positiva con arreglo al apartado 8 sera verificada manualmente por la

autoridad competente en materia de visados del Estado miembro que tramite la solicitud de visado
para estancia de larga duracion o de permiso de residencia.

A efectos de la verificacion manual con arreglo al parrafo primero del presente apartado, la
autoridad competente tendra acceso al expediente de solicitud y a cualquier expediente de solicitud
vinculado, asi como a las respuestas positivas activadas durante el tratamiento automatizado de

conformidad con el apartado 8.».
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PRILOHA
OPRAVA

narizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1134 ze dne 7. €ervence 2021, kterym se
méni narizeni Evropského parlamentu a Rady (ES) ¢. 767/2008, (ES) ¢. 810/2009, (EU)

2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, (EU) 2018/1860, (EU) 2018/1861, (EU) 2019/817 a

(EU) 2019/1896 a kterym se zrusuji rozhodnuti Rady 2004/512/ES a 2008/633/SVV za ui¢elem

reformy Vizového informacniho systému
(Ufedni véstnik Evropské unie L 248 ze dne 13. ¢ervence 2021)
Strana 45, ¢l. 1 bod 26, novy ¢l. 22b odst.12, prvni a druhy pododstavec

Misto:

,»12. Kazda shoda podle odstavce 6 je manualn€ ovéfena piisluSnym vizovym nebo imigra¢nim

organem Clenského statu zpracovavajiciho zadost o dlouhodobé vizum nebo povoleni k pobytu.

Pro ucel manualniho ovétovani podle prvniho pododstavce tohoto odstavce ma ptislusny organ
ptistup k souboru zadosti a k veskerym propojenym souboriim zadosti a ke shodam zjisténym

béhem automatizovaného zpracovani podle odstavce 6.
mad byt:

,»12.  Kazda shoda podle odstavce 8 je manualné ovefena ptislusSnym vizovym nebo imigra¢nim

organem Clenského statu zpracovavajiciho zadost o dlouhodobé vizum nebo povoleni k pobytu.

Pro tc¢el manuélniho oveéfovani podle prvniho pododstavce tohoto odstavee mé piisluSny organ
pfistup k souboru Zadosti a k veSkerym propojenym soubortim Zadosti a ke shodam zjisténym

béhem automatizovaného zpracovani podle odstavce 8.
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BILAG
BERIGTIGELSE

til Europa-Parlamentets og Radets forordning (EU) 2021/1134 af 7. juli 2021 om andring af
Europa-Parlamentets og Radets forordning (EF) nr. 767/2008, (EF) nr. 810/2009,
(EU) 2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, (EU) 2018/1860, (EU) 2018/1861,
(EU) 2019/817 og (EU) 2019/1896 og om ophaevelse af Radets beslutning 2004/512/EF og
Radets afgorelse 2008/633/RIA, med henblik pa reform af visuminformationssystemet

(Den Europceiske Unions Tidende L 248 af 13. juli 2021)
Side 45, artikel 1, nr. 26), ny artikel 22b, stk. 12, forste og andet afsnit

1 stedet for:

"12.  Ethvert hit i henhold til stk. 6, verificeres manuelt af den kompetente visum- eller
indvandringsmyndighed i den medlemsstat, der behandler ansegningen om et visum til

leengerevarende ophold eller en opholdstilladelse.

Med henblik pa den manuelle verifikation i henhold til dette stykkes forste afsnit skal den
kompetente myndighed have adgang til ansegningsdossieret og eventuelt tilknyttede

ansegningsdossierer sédvel som til hittene under den automatiserede behandling i medfor af stk. 6."

leeses:

"12.  Ethvert hit 1 henhold til stk. 8, verificeres manuelt af den kompetente visum- eller

indvandringsmyndighed 1 den medlemsstat, der behandler ansegningen om et visum til

leengerevarende ophold eller en opholdstilladelse.

Med henblik pd den manuelle verifikation i henhold til dette stykkes forste afsnit skal den
kompetente myndighed have adgang til ansegningsdossieret og eventuelt tilknyttede

ansegningsdossierer savel som til hittene under den automatiserede behandling i medfer af stk. 8."
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ANHANG
BERICHTIGUNG

der Verordnung (EU) 2021/1134 des Europiischen Parlaments und des Rates vom 7. Juli 2021
zur Anderung der Verordnungen (EG) Nr. 767/2008, (EG) Nr. 810/2009, (EU) 2016/399, (EU)
2017/2226, (EU) 2018/1240, (EU) 2018/1860, (EU) 2018/1861, (EU) 2019/817 und (EU)
2019/1896 des Europiischen Parlaments und des Rates und zur Aufhebung der Entscheidung
2004/512/EG und des Beschlusses 2008/633/J1 des Rates zur Reform des Visa-

Informationssystems
(Amtsblatt der Europdischen Union L 248 vom 13. Juli 2021)
Seite 45, Artikel 1 Nummer 26 neuer Artikel 22b Absatz 12 Unterabsétze 1 und 2
Anstatt:

,»(12) Treffer nach Absatz 6 werden von der zustdndigen Visum- oder Einwanderungsbehorde des
Mitgliedstaats, der den Antrag auf ein Visum fiir einen langerfristigen Aufenthalt oder einen

Aufenthaltstitel bearbeitet, manuell verifiziert.

Fiir die Zwecke der manuellen Verifizierung nach Unterabsatz 1 dieses Absatzes hat die zustdndige
Behorde Zugriff auf den Antragsdatensatz und damit verkniipfte Antragsdatensétze sowie auf die

Treffer, die wihrend der automatisierten Verarbeitung nach Absatz 6 ausgeldst wurden.*

muss es heifen:

,»(12) Treffer nach Absatz 8 werden von der zustindigen Visum- oder Einwanderungsbehorde des

Mitgliedstaats, der den Antrag auf ein Visum fiir einen lidngerfristigen Aufenthalt oder einen

Aufenthaltstitel bearbeitet, manuell verifiziert.

Fiir die Zwecke der manuellen Verifizierung nach Unterabsatz 1 dieses Absatzes hat die zustdndige
Behorde Zugriff auf den Antragsdatensatz und damit verkniipfte Antragsdatensétze sowie auf die

Treffer, die wihrend der automatisierten Verarbeitung nach Absatz 8 ausgeldst wurden.*
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LISA
PARANDUS

Euroopa Parlamendi ja noukogu 7. juuli 2021. aasta mééruses (EL) 2021/1134, millega
muudetakse Euroopa Parlamendi ja ndukogu miirusi (EU) nr 767/2008, (EU) nr 810/2009,
(EL) 2016/399, (EL) 2017/2226, (EL) 2018/1240, (EL) 2018/1860, (EL) 2018/1861, (EL)
2019/817 ja (EL) 2019/1896 ning tunnistatakse kehtetuks ndukogu otsused 2004/512/EU
2004/512/EU ja 2008/633/JSK, et reformida viisainfosiisteemi

(Euroopa Liidu Teataja L 248, 13. juuli 2021)
Lehekiiljel 45 artikli 1 punktis 26, uue artikli 22b 15ike 12 esimeses ja teises 10igus

asendatakse

,»12.  Pikaajalise viisa vOi elamisloa taotlust menetleva litkmesriigi piddev viisasid véljastav voi

immigratsiooniasutus kontrollib iga 16ike 6 kohast paringutabamust kisitsi.

Kéesoleva 10ike esimese 10igu kohase kisitsi kontrollimise eesmaérgil on piadevatel asutustel
juurdepais taotlustoimikule ja lingitud taotlustoimikutele ning 16ike 6 kohase automaatse tootlemise

kéigus saadud péaringutabamustele.*

jargmisega:

,»12.  Pikaajalise viisa vOi elamisloa taotlust menetleva liikmesriigi padev viisasid viljastav voi

immigratsiooniasutus kontrollib iga 15ike 8 kohast paringutabamust késitsi.

Kéesoleva 10ike esimese 161gu kohase késitsi kontrollimise eesmirgil on padevatel asutustel
Juurdepéds taotlustoimikule ja lingitud taotlustoimikutele ning 16ike 8 kohase automaatse to6tlemise

kéigus saadud péaringutabamustele.*
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HHAPAPTHMA

AIOPOQTIKO

710V Kavoviopov (EE) 2021/1134 1ov Evporaikov Kowvopoviiov kol Tov Zvpupoviriov,
™¢ "¢ lovAiov 2021, Yo v Tpomonmoinon TV kavoviepav (EK) apr0. 767/2008,
(EK) am. 810/2009, (EE) 2016/399, (EE) 2017/2226, (EE) 2018/1240, (EE) 2018/1860,
(EE) 2018/1861, (EE) 2019/817 xon (EE) 2019/1896 tov Evponaikov Kowvofoviiov kot Tov
Yoppoviiov ko Yo TV Katapynon Tov aro@dcsov 2004/512/EK kot 2008/633/AEY
10V Xvpfoviiov, yio ToV 6KOTO TG peETAPPOOpIOoNg

10V Xvotipatos [Iinpogoprdv ya Tig Ocmwpnosig
(Emionun Epnuepida s Evpwraixns Evwong L 248 ¢ 13n¢ lovdiov 2021)
21 oeMoa 45, apbpo 1, onpeio 26, véo apbpo 22 mapdypapog 12, TpdTo Kol 0£0TEPO £OGPLO
ovti:

«12.  Kd&Be Betikd anotérecpa avalnnong Suvapel T mopaypapov 6 eraindeveton pe pun
avtopoTomomuévn dtadikacio amd TV appddia apyn Bedpnong 1 LETOVAGTELGNG TOV KPATOVS

LLEAOVG TTOV OLEKTEPOLMDVEL TV O{TNGON Yo Oedpnomn Hakpds O1dpKelog 1) dogto SLoOVIS.

[Ma tovg oKomovE TG UN cvTopaTOTOMUEVNS ETaAnBgvong PAGEL TOL TPAOTOV ESAPIOV TNG
TOPOVCAG TAPOUYPAPOL, 1 AprOOLa apyn EXEL TPOGPACT) OTOV PAKEAO ATNONG KO GE TUYOV
oLVOESEUEVOVS POKEAOVS aitnomg, Kabmg Kot ota BeTikd anoteAéopata oval|Tnong mov

TPOEKLY OV KATA T1) OEPKELN TNG QVTOUATOTOMNUEVNG eneEepyaciog SuVALLEL TG Topaypaeov 6.,
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ogfale:

«12.  Kdabe Betikd amotédespa avalnmmong duvdpel g tapaypdeov 8 emainfedeton pe pun

OLTOUATOTTONUEVT dtadKacion omd TV approdia apyn Bedpnong 1 LETOVAGTEVGNG TOL KPATOLG

HEAOLG TTOV OLEKTIEPULMVEL TNV aiTnoM Yo OedPNoN HOKPAS SIAPKELNS 1 AOELOL SLULOVIC.

["a Tovg 6KOTOVG TG [N AVTOUATOTOIEVNG ETaAnBeVoNC PAGEL TOV TPAOTOL £dAPIOL TNG
TOPOVCOC TAPAYPAPOV, 1 0PpUOdIL apyn EXEL TPOGPUCT GTOV PAKEAO OHTNONG Kol GE TVYOV
OLVOESEUEVOVS POKEAOVG aitnomg, Kabhg Kot ota OeTikd anoteAéopata ovalijTnong mov

TPOEKLYOV KOATE TN OEPKELN TNG AVTOUATOTONUEVNG Ene&epyaciog duvdpetl TG Topaypdoov 8

2.
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ANNEX
CORRIGENDUM

to Regulation (EU) 2021/1134 of the European Parliament and of the Council of 7 July 2021
amending Regulations (EC) No 767/2008, (EC) No 810/2009, (EU) 2016/399, (EU) 2017/2226,
(EU) 2018/1240, (EU) 2018/1860, (EU) 2018/1861, (EU) 2019/817 and (EU) 2019/1896 of the
European Parliament and of the Council and repealing Council Decisions 2004/512/EC and

2008/633/JHA, for the purpose of reforming the Visa Information System
(Official Journal of the European Union L 248 of 13 July 2021)

On page 45, Article 1, point 26, new Article 22b(12), first and second subparagraphs

for:

‘12.  Any hit pursuant to paragraph 6 shall be manually verified by the competent visa or
immigration authority of the Member State processing the application for a long-stay visa or

residence permit.

For the purposes of manual verification under the first subparagraph of this paragraph, the
competent authority shall have access to the application file and any linked application files, as well

as to the hits triggered during the automated processing pursuant to paragraph 6.’,

read:

‘12.  Any hit pursuant to paragraph 8 shall be manually verified by the competent visa or

immigration authority of the Member State processing the application for a long-stay visa or

residence permit.

For the purposes of manual verification under the first subparagraph of this paragraph, the
competent authority shall have access to the application file and any linked application files, as well

as to the hits triggered during the automated processing pursuant to paragraph 8.’.
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ANNEXE
RECTIFICATIF

au réglement (UE) 2021/1134 du Parlement européen et du Conseil du 7 juillet 2021 modifiant
les réglements (CE) n° 767/2008, (CE) n° 810/2009, (UE) 2016/399, (UE) 2017/2226, (UE)
2018/1240, (UE) 2018/1860, (UE) 2018/1861, (UE) 2019/817 et (UE) 2019/1896 du Parlement
européen et du Conseil et abrogeant les décisions 2004/512/CE et 2008/633/JAI du Conseil,

aux fins de réformer le systéme d'information sur les visas
("Journal officiel de I'Union européenne” L 248 du 13 juillet 2021)
Page 45, article 1, point 26), nouvel article 22 fer, paragraphe 12, premier et deuxiéme alinéas

Au lieu de:

"12.  Toute réponse positive dans le cadre du paragraphe 6 est vérifiée manuellement par 'autorité
compétente chargée des visas ou des questions d'immigration de 1'Etat membre traitant la demande

de visa de long séjour ou de titre de séjour.

Aux fins de la vérification manuelle visée au premier alinéa du présent paragraphe, l'autorité
compétente a acces au dossier de demande et aux dossiers de demande qui y sont éventuellement
liés, ainsi qu'aux réponses positives déclenchées pendant le traitement automatisé prévu au

paragraphe 6."

lire:

"12.  Toute réponse positive dans le cadre du paragraphe 8 est vérifiée manuellement par 1'autorité

compétente chargée des visas ou des questions d'immigration de 1'Etat membre traitant la demande

de visa de long séjour ou de titre de séjour.

Aux fins de la vérification manuelle visée au premier alinéa du présent paragraphe, l'autorité
compétente a acces au dossier de demande et aux dossiers de demande qui y sont éventuellement

liés, ainsi qu'aux réponses positives déclenchées pendant le traitement automatisé prévu au

paragraphe 8."
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IARSCRIBHINN

CEARTUCHAN

ar Rialachan (AE) 2021/1134 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 7 Iail 2021
lena leasaitear Rialachain (CE) Uimh. 767/2008, (CE) Uimh. 810/2009, (AE) 2016/399, (AE)
2017/2226, (AE) 2018/1240, (AE) 2018/1860, (AE) 2018/1861, (AE) 2019/817 agus (AE)
2019/1896 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gCombhairle agus lena n-aisghairtear Cinnti
2004/512/CE agus 2008/633/CGB 6n gCombhairle, chun criche an Coras Faisnéise Viosai a
athchoiriu
(Iris Oifigiuil an Aontais Eorpaigh L 248 an 13 Iuil 2021)

(IO L Eagran Speisialta Gaeilge 248, Ich. 1)

Ar leathanach 45, Airteagal 1, pointe 26, Airteagal 22b(12) nua, an chéad thomhir agus an dara

fombhir:
in ionad:

‘12.  Déanfaidh udarés inniuil viosai n6 inimirce an Bhallstait a bheidh ag proisedil an iarratais ar

viosa fadfhanachta n6 cead conaithe fiora de laimh ar aon amas de bhun mhir 6.

Chun criocha an fhioraithe de laimh faoin gcéad fhomhir den mhir seo, beidh rochtain ag an udaras
inniuil ar an gcomhad iarratais agus ar aon chomhaid iarratais nasctha, agus ar na hamais a

spreagadh le linn na huathphroisedla de bhun mhir 7.,
léitear:

‘12.  Déanfaidh tidarés innitil viosai né inimirce an Bhallstait a bheidh ag proisedil an iarratais ar

viosa fadthanachta n6 cead conaithe fiort de laimh ar aon amas de bhun mhir 8.

Chun criocha an fhioraithe de laimh faoin gcéad thomhir den mhir seo, beidh rochtain ag an tidaras
innitil ar an gcomhad iarratais agus ar aon chombhaid iarratais nasctha, agus ar na hamais a

spreagadh le linn na huathphroisedla de bhun mhir 8.’.
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PRILOG
ISPRAVAK

Uredbe (EU) 2021/1134 Europskog parlamenta i Vije¢a od 7. srpnja 2021. o izmjeni uredaba
(EZ) br. 767/2008, (EZ) br. 810/2009, (EU) 2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, (EU)
2018/1860, (EU) 2018/1861, (EU) 2019/817 i (EU) 2019/1896 Europskog parlamenta i Vijeca te
o stavljanju izvan snage odluka Vijec¢a 2004/512/EZ i 2008/633/PUP u svrhu reforme viznog

informacijskog sustava
(Sluzbeni list Europske unije L 248 od 13. srpnja 2021.)
Na stranici 45., u ¢lanku 1. tocki 26., u novom ¢lanku 22.b stavku 12., u prvom i drugom podstavku
umjesto:

,»12.  Nadlezno tijelo nadlezno za vize ili nadlezno tijelo nadleZzno za imigraciju drzave ¢lanice
koja obraduje zahtjev za izdavanje vize za dugotrajni boravak ili boravisne dozvole ru¢no
provjerava sve pogotke na temelju stavka 6.

U svrhu ru¢ne provjere iz prvog podstavka ovog stavka nadlezno tijelo ima pristup dosjeu zahtjeva i
svim povezanim dosjeima zahtjeva, kao i pogocima aktiviranima tijekom automatizirane obrade na

temelju stavka 6.”

treba stajati:

,»12.  Nadlezno tijelo nadlezno za vize ili nadlezno tijelo nadlezno za imigraciju drzave ¢lanice
koja obraduje zahtjev za izdavanje vize za dugotrajni boravak ili boraviSne dozvole ru¢no
provjerava sve pogotke na temelju stavka 8.

U svrhu ru¢ne provjere iz prvog podstavka ovog stavka nadlezno tijelo ima pristup dosjeu zahtjeva 1
svim povezanim dosjeima zahtjeva, kao 1 pogocima aktiviranima tijekom automatizirane obrade na

temelju stavka 8.”.
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ALLEGATO
RETTIFICA

del regolamento (UE) 2021/1134 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 7 luglio 2021, che
modifica i regolamenti (CE) n. 767/2008, (CE) n. 810/2009, (UE) 2016/399, (UE) 2017/2226,
(UE) 2018/1240, (UE) 2018/1860, (UE) 2018/1861, (UE) 2019/817 e (EU) 2019/1896 del
Parlamento europeo e del Consiglio e che abroga le decisioni 2004/512/CE e 2008/633/GAI del

Consiglio, ai fini della riforma del sistema di informazione visti
(Gazzetta ufficiale dell'Unione europea L 248 del 13 luglio 2021)
Pagina 45, articolo 1, punto 26), articolo 22 ter, paragrafo 12, primo e secondo comma:

anziché:

"12.  L'autorita competente per i visti o per I’immigrazione dello Stato membro che tratta la
domanda di visto per soggiorno di lunga durata o di permesso di soggiorno verifica manualmente

ogni eventuale riscontro positivo ai sensi del paragrafo 6.

Ai fini della verifica manuale di cui al primo comma del presente paragrafo, 1’autorita competente
ha accesso al fascicolo relativo alla domanda e a tutti 1 fascicoli collegati, nonché ai riscontri

positivi emersi dal trattamento automatizzato di cui al paragrafo 6."

leggasi:

"12.  L'autorita competente per 1 visti o per I’'immigrazione dello Stato membro che tratta la
domanda di visto per soggiorno di lunga durata o di permesso di soggiorno verifica manualmente

ogni eventuale riscontro positivo ai sensi del paragrafo 8.

At fini della verifica manuale di cui al primo comma del presente paragrafo, I’autorita competente
ha accesso al fascicolo relativo alla domanda e a tutti i1 fascicoli collegati, nonché ai riscontri

positivi emersi dal trattamento automatizzato di cui al paragrafo 8.".
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PIELIKUMS

LABOJUMS

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2021/1134 (2021. gada 7. jilijs), ar ko Vizu

informacijas sistemas reformas noliika groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas

(EK) Nr. 767/2008, (EK) Nr. 810/2009, (ES) 2016/399, (ES) 2017/2226, (ES) 2018/1240,

(ES) 2018/1860, (ES) 2018/1861, (ES) 2019/817 un (ES) 2019/1896 un atcel Padomes Lemumus

2004/512/EK un 2008/633/TI
("Eiropas Savienibas Oficialais Vestnesis" L 248, 2021. gada 13. jilijs)
45. lappuse 1. punkta 26) apakSpunkta, jauna 22.b panta 12. punkta pirmaja un otraja dala:

tekstu:

"12.  Jebkuru trapijumu, ieveérojot 6. punktu, manuali parbauda tas dalibvalsts kompetenta vizu

vai imigracijas iestade, kas apstrada ilgtermina vizas vai uzturéSanas atlaujas pieteikumu.

Sa punkta pirmaja dala paredz&tas manualas parbaudes nolika kompetentajai iestadei ir piekluve
pieteikuma datnei un visam saistitajam pieteikuma datném, ka ar7 trapijumiem, kas konstateti

6. punkta noteiktas automatizetas apstrades laika."

lastt Sadi:

"12.  Jebkuru trapijumu, ieverojot 8. punktu, manuali parbauda tas dalibvalsts kompetenta vizu

val imigracijas iestade, kas apstrada ilgtermina vizas vai uzturéSanas atlaujas pieteikumu.

Sa punkta pirmaja dala paredzétas manualas parbaudes noliika kompetentajai iestadei ir piekluve
pieteikuma datnei un visam saistitajam pieteikuma datném, ka ar1 trapijumiem, kas konstateti

8. punkta noteiktas automatizetas apstrades laika.".
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PRIEDAS

2021 m. liepos 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2021/1134, kuriuo i$
dalies kei¢iami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (EB) Nr. 767/2008, (EB) Nr.
810/2009, (ES) 2016/399, (ES) 2017/2226, (ES) 2018/1240, (ES) 2018/1860, (ES) 2018/1861,

(ES) 2019/817 ir (ES) 2019/1896 ir panaikinami Tarybos sprendimai 2004/512/EB ir
2008/633/TVR siekiant reformuoti Vizy informacine sistema, klaidy iStaisymas

(Europos Sqjungos oficialusis leidinys L 248, 2021 m. liepos 13 d.)
45 puslapis, 1 straipsnis, 26 punktas, naujo 22b straipsnio 12 dalis, pirma ir antra pastraipos:
yra:

,»12.  Bet kokig atitikt] pagal 6 dalj rankiniu btidu patikrina prasyma iSduoti ilgalaike viza arba

leidima gyventi nagrin¢jancios valstybés narés kompetentinga vizy arba imigracijos institucija.

Sios dalies pirmoje pastraipoje numatyto patikrinimo rankiniu biidu tikslu kompetentingai
institucijai suteikiama prieiga prie praSymo bylos ir visy su ja susiety pras§ymy byly, taip pat prie

atitik¢iy, nustatyty automatizuotai tvarkant duomenis pagal 6 dalj.*,
turi biti:

»12.  Bet kokig atitikt] pagal 8 dalj rankiniu buidu patikrina pra§yma iSduoti ilgalaike viza arba

leidimg gyventi nagrinéjancios valstybés narés kompetentinga vizy arba imigracijos institucija.

Sios dalies pirmoje pastraipoje numatyto patikrinimo rankiniu biidu tikslu kompetentingai
institucijai suteikiama prieiga prie praSymo bylos ir visy su ja susiety praSymy byly, taip pat prie

atitikCiy, nustatyty automatizuotai tvarkant duomenis pagal 8 dalj.*.
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MELLEKLET

HELYESBITES

a Vizuminformaciés Rendszer megreformalasanak céljabol a 767/2008/EK, a 810/2009/EK, az

(EU) 2016/399, az (EU) 2017/2226, az (EU) 2018/1240, az (EU) 2018/1860, az (EU) 2018/1861,

az (EU) 2019/817 és az (EU) 2019/1896 eurdpai parlamenti és tanacsi rendelet modositasarol,

valamint a 2004/512/EK és a 2008/633/IB tanacsi hatarozat hatalyon kiviil helyezésérol szolo,
2021. jualius 7-i (EU) 2021/1134 europai parlamenti és tanacsi rendelethez

(Az Europai Unio Hivatalos Lapja L 248., 2021. julius 13.)

A 45. oldalon, az 1. cikk 26. pontjaban, az 11j 22b. cikk (12) bekezdése elsé ¢s masodik

albekezdésének
a szovege:

»(12) A (6) bekezdés szerinti taldlatokat a hosszu tavu tartdozkodésra jogositod vizum vagy
tartozkodasi engedély iranti kérelmet feldolgoz6 tagallam illetékes vizum- vagy bevandorlasi

hat6saga manualisan ellenérzi.

Az e bekezdés elsd albekezdése szerinti manudlis ellendrzés céljabol az illetékes hatosag
hozzaféréssel rendelkezik a kérelemféjlhoz és az azzal 6sszekapcsolt kérelemféjlokhoz, valamint a

(6) bekezdés szerinti automatizalt feldolgozaskor kapott talalatokhoz.”,
helyesen:

»(12) A (8) bekezdés szerinti talalatokat a hosszu tava tartozkoddsra jogositd vizum vagy

tartozkodasi engedély iranti kérelmet feldolgoz6 tagallam illetékes vizum- vagy bevandorlasi

hatésdga manudlisan ellendrzi.

Az e bekezdés elso albekezdése szerinti manualis ellenérzés céljabol az illetékes hatosag
hozzatéréssel rendelkezik a kérelemfajlhoz és az azzal 6sszekapcsolt kérelemtajlokhoz, valamint a

(8) bekezdés szerinti automatizalt feldolgozaskor kapott taldlatokhoz.”
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ANNESS
RETTIFIKA

tar-Regolament (UE) 2021/1134 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-7 ta’ Lulju 2021 li
jemenda r-Regolamenti (KE) Nru 767/2008, (KE) Nru 810/2009, (UE) 2016/399, (UE)
2017/2226, (UE) 2018/1240, (UE) 2018/1860, (UE) 2018/1861, (UE) 2019/817 u (UE) 2019/1896
tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill u li jhassar id-Decizjonijiet tal-Kunsill 2004/512/KE u
2008/633/GAL, ghall-fini tar-riforma tas-Sistema ta’ Informazzjoni dwar il-Viza

(1I-Gurnal Ufficjali tal-Unjoni Ewropea L 248 tat-13 ta' Lulju 2021)

Fil-pagna 45, 1-Artikolu 1, punt 26, 1-Artikolu 22b(12) il-gdid, 1-ewwel u t-tieni subparagrafi
minflok:

“12.  Kwalunkwe hit skont il-paragrafu 6 ghandha tigi vverifikata manwalment mill-awtorita
kompetenti tal-viza jew tal-immigrazzjoni tal-Istat Membru li jkun ged jipprocessa l-applikazzjoni

ghal viza ghal soggorn twil jew permess ta’ residenza.

Ghall-finijiet ta’ verifika manwali skont l-ewwel subparagrafu ta’ dan il-paragrafu, l-awtorita
kompetenti ghandu jkollha ac¢cess ghall-fajl ta’ applikazzjoni u ghal kwalunkwe fajl ta’
applikazzjoni illinkjat, kif ukoll ghall-hits skattati waqt l-ipprocessar awtomatizzat skont il-

paragrafu 6.”,
aqra:

“12.  Kwalunkwe hit skont il-paragrafu 8 ghandha tigi vverifikata manwalment mill-awtorita

kompetenti tal-viza jew tal-immigrazzjoni tal-Istat Membru li jkun ged jipprocessa l-applikazzjoni

ghal viza ghal soggorn twil jew permess ta’ residenza.

Ghall-finijiet ta’ verifika manwali skont 1-ewwel subparagrafu ta’ dan il-paragrafu, l-awtorita
kompetenti ghandu jkollha access ghall-fajl ta’ applikazzjoni u ghal kwalunkwe fajl ta’

applikazzjoni illinkjat, kif ukoll ghall-hits skattati waqt l-ipproc¢essar awtomatizzat skont il-

paragrafu 8.”.
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BIJLAGE
RECTIFICATIE

van Verordening (EU) 2021/1134 van het Europees Parlement en de Raad van 7 juli 2021 tot
wijziging van Verordeningen (EG) nr. 767/2008, (EG) nr. 810/2009, (EU) 2016/399, (EU)
2017/2226, (EU) 2018/1240, (EU) 2018/1860, (EU) 2018/1861, (EU) 2019/817 en (EU)
2019/1896 van het Europees Parlement en de Raad, en tot intrekking van Beschikking
2004/512/EG van de Raad en Besluit 2008/633/JBZ van de Raad, met het oog op de herziening

van het Visuminformatiesysteem
(Publicatieblad van de Europese Unie L 248 van 13 juli 2021)
Bladzijde 45, artikel 1, punt 26, nieuwe artikel 22 ter, lid 12, eerste en tweede alinea:
in plaats van:

“12.  Elke treffer overeenkomstig lid 6 wordt handmatig geverifieerd door de bevoegde visum- of
immigratieautoriteit van de lidstaat die de aanvraag voor een visum voor verblijf van langere duur

of verblijfsvergunning behandelt.

Voor de handmatige verificatie uit hoofde van de eerste alinea van dit lid heeft de bevoegde
autoriteit toegang tot het aanvraagdossier en eventueel daaraan gekoppelde aanvraagdossiers,
evenals tot alle treffers die de automatische verwerking overeenkomstig artikel lid 7 heeft

opgeleverd.”,

lezen:

“12.  Elke treffer overeenkomstig lid 8 wordt handmatig geverifieerd door de bevoegde visum- of
immigratieautoriteit van de lidstaat die de aanvraag voor een visum voor verblijf van langere duur

of verblijfsvergunning behandelt.

Voor de handmatige verificatie uit hoofde van de eerste alinea van dit lid heeft de bevoegde
autoriteit toegang tot het aanvraagdossier en eventueel daaraan gekoppelde aanvraagdossiers,
evenals tot alle treffers die de automatische verwerking overeenkomstig artikel lid 8 heeft

opgeleverd.”.
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ZAYLACZNIK

SPROSTOWANIE

do rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/1134 z dnia 7 lipca 2021 r.
w sprawie zmiany rozporzadzen Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 767/2008,
(WE) nr 810/2009, (UE) 2016/399, (UE) 2017/2226, (UE) 2018/1240, (UE) 2018/1860,
(UE) 2018/1861, (UE) 2019/817 i (UE) 2019/1896 oraz uchylenia decyzji Rady 2004/512/WE
i (WE) nr 2008/633/ WSiSW w celu zreformowania Wizowego Systemu Informacyjnego

(Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej L 248 z dnia 13 lipca 2021 r.)
Strona 45, art. 1 pkt 26, nowy art. 22b ust. 12 akapity pierwszy i drugi
zamiast:

»12.  Wilasciwy organ wizowy lub imigracyjny panstwa cztonkowskiego przetwarzajacego
wniosek o wydanie wizy dlugoterminowej lub dokumentu pobytowego weryfikuje recznie wszelkie
trafienia uzyskane zgodnie z ust. 6.

W celu recznej weryfikacji na podstawie akapitu pierwszego niniejszego ustepu wlasciwy organ ma
dostep do pliku danych dotyczacych wniosku 1 wszelkich powigzanych z nim odsytaczami plikow
danych dotyczacych wniosku, a takze do trafien, ktore zostalty wywotlane podczas

zautomatyzowanego przetwarzania zgodnie z ust. 6.”

powinno byc¢:

»12.  Wilasciwy organ wizowy lub imigracyjny panstwa cztonkowskiego przetwarzajacego
wniosek o wydanie wizy dlugoterminowej lub dokumentu pobytowego weryfikuje r¢cznie wszelkie
trafienia uzyskane zgodnie z ust. 8.

W celu recznej weryfikacji na podstawie akapitu pierwszego niniejszego ustepu wiasciwy organ ma
dostep do pliku danych dotyczacych wniosku 1 wszelkich powigzanych z nim odsytaczami plikow
danych dotyczacych wniosku, a takze do trafien, ktore zostaty wywolane podczas

zautomatyzowanego przetwarzania zgodnie z ust. 8.”.
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ANEXO
RETIFICACAO

do Regulamento (UE) 2021/1134 do Parlamento Europeu e do Conselho, de 7 de julho de
2021, que altera os Regulamentos (CE) n.° 767/2008, (CE) n.° 810/2009, (UE) 2016/399,
(UE) 2017/2226, (UE) 2018/1240, (UE) 2018/1860, (UE) 2018/1861, (UE) 2019/817 e
(UE) 2019/1896 do Parlamento Europeu e do Conselho e que revoga as Decisoes 2004/512/CE
e 2008/633/JAI do Conselho, para efeitos de reforma do Sistema de Informacao sobre Vistos

(Jornal Oficial da Unidao Europeia L 248 de 13 de julho de 2021)

Na pagina 45, artigo 1.°, ponto 26, referente ao novo artigo 22.°-B, n.° 12, primeiro e segundo

paragrafos

onde se lé:

"12.  Qualquer resposta positiva nos termos do n.° 6 ¢ verificada manualmente pela autoridade
competente em matéria de vistos ou de imigragdo do Estado-Membro que trata o pedido de visto de

longa duragdo ou de titulo de residéncia.

Para o efeito da verificagdo manual ao abrigo do primeiro paragrafo do presente nlimero, a
autoridade competente tem acesso ao processo de requerimento de visto e a quaisquer processos de
requerimento associados, € as respostas positivas desencadeadas durante o tratamento automatizado

nos termos do n.° 6.",
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leia-se:

"12.  Qualquer resposta positiva nos termos do n.° 8 ¢ verificada manualmente pela autoridade
competente em matéria de vistos ou de imigragdao do Estado-Membro que trata o pedido de visto de

longa duracao ou de titulo de residéncia.

Para o efeito da verificagdo manual ao abrigo do primeiro paradgrafo do presente nimero, a
autoridade competente tem acesso ao processo de requerimento de visto € a quaisquer processos de
requerimento associados, € as respostas positivas desencadeadas durante o tratamento automatizado

nos termos do n.° 8.".
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ANEXA
RECTIFICARE

la Regulamentul (UE) 2021/1134 al Parlamentului European si al Consiliului din 7 iulie 2021
de modificare a Regulamentelor (CE) nr. 767/2008, (CE) nr. 810/2009, (UE) 2016/399, (UE)
2017/2226, (UE) 2018/1240, (UE) 2018/1860, (UE) 2018/1861, (UE) 2019/817 si (UE) 2019/1896
ale Parlamentului European si ale Consiliului si de abrogare a Deciziilor 2004/512/CE si

2008/633/JAI ale Consiliului, in scopul reformarii Sistemului de informatii privind vizele
(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 248 din 13 iulie 2021)
La pagina 45, articolul 1, punctul 26, noul articol 22b alineatul (12), primul si al doilea paragraf
in loc de:

»(12) Orice raspuns pozitiv in temeiul articolului 6 este verificat manual de catre autoritatea
responsabild in domeniul vizelor competentd sau de autoritatea responsabild in domeniul imigratiei
competentd a statului membru care prelucreaza cererea de viza de lunga sedere sau de permis de

sedere.

In scopul verificdrii manuale in temeiul primului paragraf de la prezentul alineat, autoritatea
competentd are acces la dosarul de cerere si la orice dosar de cerere conex, precum si la raspunsurile

pozitive generate in cursul prelucrarii automatizate efectuate in temeiul alineatului (6).”,
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se citeste:

,»(12) Orice raspuns pozitiv in temeiul alineatului (8) este verificat manual de catre autoritatea

responsabila in domeniul vizelor competenta sau de autoritatea responsabild in domeniul imigratiei
competenta a statului membru care prelucreaza cererea de viza de lunga sedere sau de permis de

sedere.

In scopul verificarii manuale in temeiul primului paragraf de la prezentul alineat, autoritatea
competenta are acces la dosarul de cerere si la orice dosar de cerere conex, precum si la raspunsurile

pozitive generate 1n cursul prelucrarii automatizate efectuate in temeiul alineatului (8).”
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PRILOHA
KORIGENDUM

k nariadeniu Eurépskeho parlamentu a Rady (EU) 2021/1134 zo 7. jila 2021, ktorym sa na
ucely reformy vizového informacného systému menia nariadenia Eurépskeho parlamentu a
Rady (ES) ¢&. 767/2008, (ES) &. 810/2009, (EU) 2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, (EU)
2018/1860, (EU) 2018/1861, (EU) 2019/817 a (EU) 2019/1896 a zruSuju rozhodnutia Rady
2004/512/ES a 2008/633/SVV

(Uradny vestnik Eurdpskej uinie L 248 z 13. jula 2021)
Na strane 45, ¢lanok 1, bod 26, novy ¢lanok 22b ods. 12, prvy a druhy pododsek:

namiesto:

»12.  VSetky pozitivne lustracie podl'a odseku 6 manudlne overi prislusny vizovy alebo imigra¢ny

organ clenského $tatu, ktory Ziadost’ o dlhodobé vizum alebo povolenie na pobyt vybavuje.

Na tcel manualneho overovania podla prvého pododseku tohto odseku ma prislusny orgén pristup
k stboru so ziadost'ou a k akymkol'vek prepojenym suborom so ziadost'ami, ako aj k pozitivnym

lustracidm zaznamenanym pocas automatizovaného spractivania podl'a odseku 6.
ma byt:

»12.  VSetky pozitivne lustracie podl'a odseku 8 manudlne overi prislusny vizovy alebo imigracny

organ Clenského §tatu, ktory ziadost’ o dlhodobé vizum alebo povolenie na pobyt vybavuje.

Na ucel manudlneho overovania podla prvého pododseku tohto odseku ma prisluSny organ pristup
k suboru so ziadost'ou a k akymkol'vek prepojenym stiiborom so ziadostami, ako aj k pozitivhym

lustraciam zaznamenanym pocas automatizovaného spractivania podl'a odseku 8.%.
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PRILOGA
POPRAVEK

Uredbe (EU) 2021/1134 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. julija 2021 o spremembi
uredb (ES) §t. 767/2008, (ES) st. 810/2009, (EU) 2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240,
(EU) 2018/1860, (EU) 2018/1861, (EU) 2019/817 in (EU) 2019/1896 Evropskega parlamenta in
Sveta ter razveljavitvi Odlo¢be Sveta 2004/512/ES in Sklepa Sveta 2008/633/PNZ zaradi

reforme Vizumskega informacijskega sistema
(Uradni list Evropske unije L 248 z dne 13. julija 2021)
Stran 45, ¢len 1, toc¢ka 26, novi ¢len 22b(12), prvi in drugi pododstavek:

besedilo:

,»12.  Organ, pristojen za izdajo vizumov, ali organ, pristojen za priseljevanje, drzave ¢lanice, ki
obravnava vlogo za vizum za dolgoro¢no bivanje ali dovoljenje za prebivanje, ro¢no preveri vsak

zadetek na podlagi odstavka 6.

Za namene ro¢nega preverjanja iz prvega pododstavka tega odstavka ima pristojni organ dostop do
dosjeja prosilca in povezanih dosjejev prosilcev ter do vseh zadetkov, ki bili sproZeni med

samodejno obdelavo na podlagi odstavka 6.

se glasi:

,»12.  Organ, pristojen za izdajo vizumov, ali organ, pristojen za priseljevanje, drzave Clanice, ki
obravnava vlogo za vizum za dolgoro¢no bivanje ali dovoljenje za prebivanje, ro¢no preveri vsak

zadetek na podlagi odstavka 8.

Za namene rocnega preverjanja iz prvega pododstavka tega odstavka ima pristojni organ dostop do
dosjeja prosilca in povezanih dosjejev prosilcev ter do vseh zadetkov, ki bili sprozeni med

samodejno obdelavo na podlagi odstavka 8..
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LIITE
OIKAISU

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetukseen (EU) 2021/1134, annettu 7 paivina
heinikuuta 2021, Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EY) N:0 767/2008, (EY) N:o
810/2009, (EU) 2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, (EU) 2018/1860, (EU) 2018/1861,
(EU) 2019/817 ja (EU) 2019/1896 muuttamisesta ja neuvoston piitosten 2004/512/EY ja

2008/633/YOS kumoamisesta viisumitietojirjestelmin uudistamiseksi
(Euroopan unionin virallinen lehti L 248, 13. heindkuuta 2021)

Sivulla 45, 1 artiklan 26 alakohdassa olevan uuden 22 b artiklan 12 kohdan ensimmaisessi ja

toisessa alakohdassa:
on.

"12. Pitkdaikaista viisumia tai oleskelulupaa koskevan hakemuksen kisittelystd vastaavan
jasenvaltion toimivaltaisen viisumi- tai maahanmuuttoviranomaisen on todennettava manuaalisesti

6 kohdan mukaiset osumat.

Tadmén kohdan ensimmadisen alakohdan mukaista manuaalista todentamista varten toimivaltaisella
viranomaisella on padsy hakemustiedostoon ja sithen mahdollisesti linkitettyihin
hakemustiedostoihin sekd 6 kohdan mukaisessa automatisoidussa késittelyssa 10ytyneisiin

osumiin.",

pitdd olla:

"12. Pitkdaikaista viisumia tai oleskelulupaa koskevan hakemuksen kisittelystd vastaavan
jdsenvaltion toimivaltaisen viisumi- tai maahanmuuttoviranomaisen on todennettava manuaalisesti

8 kohdan mukaiset osumat.

Tédmén kohdan ensimmaisen alakohdan mukaista manuaalista todentamista varten toimivaltaisella
viranomaisella on padsy hakemustiedostoon ja sithen mahdollisesti linkitettyihin
hakemustiedostoihin sekd 8 kohdan mukaisessa automatisoidussa kasittelyssd 16ytyneisiin

osumiin.".
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BILAGA
RATTELSE

till Europaparlamentets och radets forordning (EU) 2021/1134 av den 7 juli 2021 om éindring
av Europaparlamentets och radets forordningar (EG) nr 767/2008, (EG) nr 810/2009, (EU)
2016/399, (EU) 2017/2226, (EU) 2018/1240, (EU) 2018/1860, (EU) 2018/1861, (EU) 2019/817
och (EU) 2019/1896 och om upphivande av radets beslut 2004/512/EG och 2008/633/RIF, i

syfte att reformera Informationssystemet for viseringar
(Europeiska unionens officiella tidning L 248 av den 13 juli 2021)
Sidan 45, artikel 1.26, ny artikel 22b.12, forsta och andra styckena

1 stdllet for:

”12.  En trdff enligt punkt 6 ska verifieras manuellt av den behdriga viserings- eller
invandringsmyndigheten 1 den medlemsstat som behandlar ansdkan om visering for ldngre vistelse

eller uppehéllstillstand.

For andamalet att géra den manuella verifieringen enligt forsta stycket i denna punkt ska den
behoriga myndigheten ha atkomst till ansokningsakten och eventuella lankade ans6kningsakter samt

till de traffar som genererats under den automatiska behandlingen enligt punkt 6.”

ska det sta:

”12.  En traff enligt punkt 8 ska verifieras manuellt av den behoriga viserings- eller
invandringsmyndigheten 1 den medlemsstat som behandlar ansokan om visering for ldngre vistelse

eller uppehéllstillstand.

For dandamalet att géra den manuella verifieringen enligt forsta stycket 1 denna punkt ska den
behoriga myndigheten ha atkomst till ansokningsakten och eventuella lankade ans6kningsakter samt

till de traffar som genererats under den automatiska behandlingen enligt punkt 8.”
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